
STRIKE SELECTOR SWITCH - STRIKE SELCTOR SWITCH BLACK

STRIKE SELECTOR SWITCH Ergonomic, intuitive, and fast. The Strike Switch is
a patent pending modular safety selector designed from inception using human
factor considerations to aid positive on safe, on fire manipulations. The unique
toggle action allows one to quickly engage the safety when moving positions
without altering the firing grip. The extended lever arm serves as an index point
and thumb rest in either position. Adding to the modularity, the Strike Switch is
end user configurable to use a 60 or 90 Degree throw, left hand, right hand, or
ambidexterous configurations. The levers are machined from lightweight, but
strong aircraft grade aluminum for weight savings, while the safety shaft itself is
machined from high strength steel for a lifetime of use.

Attributes

Name: STRIKE SELCTOR SWITCH BLACK
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 100037110
Mfr. No.: SI-AR-S-SS-BK
Make: AR-15
Delivery weight: 0.067kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 102mm
UPC: 708747545135

Item details

US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den STRIKE SELECTOR
SWITCH

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den STRIKE SELECTOR SWITCH von STRIKE INDUSTRIES. Dieser
Sicherheitsschalter ist für eine sichere und benutzerfreundliche Anwendung konzipiert. Bitte lesen Sie diese
Anleitung sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der STRIKE SELECTOR SWITCH nur von Personen verwendet wird, die mit den
Sicherheitsanforderungen vertraut sind.
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Verschleiß.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie eine unsachgemäße Handhabung des Schalters, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Schalter nicht blockiert ist, bevor Sie ihn betätigen.
Verwenden Sie den Schalter nicht in feuchten oder nassen Umgebungen.
Stellen Sie sicher, dass Sie beim Wechseln der Position des Schalters immer sicher stehen.
Verwenden Sie den verlängerten Hebelarm als Indexpunkt und Daumenauflage, um eine sichere Handhabung
zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass der Bereich, in dem Sie installieren, sauber und trocken ist.
Entfernen Sie den alten Schalter, falls vorhanden.
Befestigen Sie den STRIKE SELECTOR SWITCH gemäß der beiliegenden Anleitung.
Überprüfen Sie die korrekte Positionierung und Festigkeit des Schalters.

Nutzung:

Um die Sicherung zu aktivieren, drücken Sie den Schalter in die gewünschte Position.
Wechseln Sie die Position des Schalters, während Sie sicher stehen und den Abzugsgriff nicht
verändern.
Für Links, Rechts oder beidhändige Konfigurationen können Sie den Schalter entsprechend anpassen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.
Vermeiden Sie die Entsorgung in den regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitshinweisen und Produktsupport wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler.
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STRIKE SELECTOR SWITCH Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the STRIKE SELECTOR SWITCH. This product is designed with your safety and ease of
use in mind. Please read this safety instruction guide thoroughly to ensure proper usage and maintenance of the
Strike Selector Switch, and to comply with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure the product is installed correctly before use.
Regularly inspect the Strike Selector Switch for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Only use the product as intended; do not modify or alter its design.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the Strike Selector Switch.
Always engage the safety when the firearm is not in use.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is safe before manipulating the selector switch.
Use the extended lever arm as an index point and thumb rest to maintain a proper grip while switching
between safe and fire positions.
If you are unfamiliar with firearms or safety mechanisms, seek instruction from a qualified professional before
use.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Unloading: Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Old Selector: If applicable, remove the existing selector switch according to the manufacturer’s
instructions.
Select Configuration: Choose between a 60 or 90degree throw and decide if you want a lefthand, righthand,
or ambidextrous configuration.
Attach the Strike Selector Switch: Align the switch with the safety shaft and secure it in place according to
the manufacturer’s guidelines.
Test Functionality: Before using the firearm, ensure that the selector switch operates smoothly between safe
and fire positions.

Usage Instructions

To engage the safety, move the selector switch to the 'safe' position.
To disengage the safety and prepare for firing, move the selector switch to the 'fire' position.
Practice using the selector switch in a controlled environment to become familiar with its operation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the Strike Selector Switch in regular household waste.
Contact local waste management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support related to the STRIKE SELECTOR SWITCH, please refer to the manufacturer’s contact
details provided in the product packaging or on the official website.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure the effective and safe use of the STRIKE SELECTOR
SWITCH. Remember that your safety and the safety of others is paramount. Always prioritize safe practices while
handling firearms and their accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Selector
de Seguridad Strike Industries

Introducción
Gracias por elegir el Selector de Seguridad Strike de Strike Industries. Este producto está diseñado para
proporcionar un control seguro y eficiente de su arma. Esta guía tiene como objetivo ofrecerte información clara y útil
sobre cómo usar el Selector de Seguridad de manera segura y efectiva, cumpliendo con las regulaciones de
seguridad del consumidor de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el Selector de Seguridad fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si el producto presenta algún defecto, no lo uses y contacta a un profesional para su evaluación.
Siempre maneja tu arma con precaución y sigue las normas de seguridad del manejo de armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Utiliza el Selector de Seguridad únicamente para su propósito previsto.
Configuración: Asegúrate de que el Selector de Seguridad esté configurado correctamente para tu mano
(izquierda, derecha o ambidiestra) antes de usarlo.
Verificación de Posición: Antes de disparar, verifica que el Selector de Seguridad esté en la posición
correcta (seguro o fuego).
Evita la Manipulación Innecesaria: No cambies la configuración del Selector de Seguridad mientras
disparas o manipulas el arma.
Almacenamiento Seguro: Cuando no esté en uso, guarda el Selector de Seguridad en un lugar seguro y
protegido.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira el Selector de Seguridad antiguo, si es necesario.
Coloca el Selector de Seguridad Strike en el lugar correspondiente del arma.
Asegúrate de que esté bien ajustado y no tenga juego.
Configura el recorrido del selector a 60 o 90 grados según tu preferencia.
Verifica que el Selector de Seguridad esté en la posición correcta antes de usar el arma.

Uso:

Para activar el seguro, mueve la palanca del Selector de Seguridad a la posición de seguro.
Para desactivar el seguro, mueve la palanca a la posición de fuego.
Usa el brazo de palanca extendido como punto de índice y reposapulgar para mayor comodidad y
control.
Practica el uso del Selector de Seguridad en un entorno seguro antes de usarlo en situaciones de tiro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte del Selector de Seguridad, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas.
No tires el Selector de Seguridad en la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación de residuos
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un representante de servicio al
cliente de Strike Industries o visita su sitio web oficial. Recuerda que es importante reportar cualquier producto
defectuoso o inseguro a las autoridades competentes.

Conclusión
El Selector de Seguridad Strike de Strike Industries está diseñado para ofrecerte una experiencia de uso segura y
eficiente. Siguiendo estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes asegurarte de operar tu arma de manera
responsable y segura. Si tienes alguna duda o inquietud, no dudes en buscar ayuda profesional.
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Guide de Sécurité pour le Sélecteur de Sécurité Strike
Industries

Introduction
Merci d'avoir choisi le Sélecteur de Sécurité Strike Industries. Ce produit a été conçu pour offrir une manipulation
sécurisée et intuitive. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation correcte et sûre de
votre sélecteur.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du sélecteur avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne modifiez pas le sélecteur de sécurité. Toute modification peut compromettre la sécurité et la fonctionnalité
du produit.
Gardez le sélecteur hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le sélecteur de sécurité avec des munitions non appropriées.
Utilisez toujours le sélecteur en position "safe" lorsque vous ne l'utilisez pas pour tirer.
Lors de la manipulation, assurezvous que votre doigt est hors de la détente tant que vous n'êtes pas prêt à
tirer.
Familiarisezvous avec les positions "safe" et "fire" avant d'utiliser le sélecteur dans des situations réelles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Retirez le sélecteur de sécurité de son emballage.
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer le sélecteur.
Suivez les instructions spécifiques fournies par le fabricant pour installer le sélecteur sur votre AR15.
Vérifiez que le sélecteur est bien en place et fonctionne correctement avant de l'utiliser.

Utilisation

Pour passer de la position "safe" à "fire", utilisez le bras de levier allongé pour basculer le sélecteur.
Assurezvous que votre prise de tir est stable et sécurisée pendant le changement de position.
Pour les configurations gauchers, droitiers ou ambidextres, ajustez le sélecteur selon vos préférences.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le sélecteur de sécurité avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des équipements de sécurité et des matériaux en
aluminium et en acier.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre Sélecteur de Sécurité Strike
Industries, veuillez contacter le point de contact de l'UE approprié pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Profitez de votre expérience avec le Sélecteur de
Sécurité Strike Industries.
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Guida alla Sicurezza per il Selettore di Sicurezza
STRIKE

Introduzione
Grazie per aver scelto il Selettore di Sicurezza STRIKE di STRIKE INDUSTRIES. Questo prodotto è stato progettato
per garantire un uso sicuro e intuitivo, facilitando le operazioni in modalità sicura e in modalità fuoco. Si prega di
leggere attentamente questa guida alla sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il Selettore di Sicurezza STRIKE solo in conformità con le istruzioni fornite.
Verificare che il prodotto sia compatibile con l'arma AR15 prima dell'installazione.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o alterare il Selettore di Sicurezza STRIKE.
Utilizzare il Selettore di Sicurezza in un ambiente sicuro e controllato.
Durante l'uso, mantenere sempre una presa sicura sull'arma.
Assicurarsi che il Selettore di Sicurezza sia in posizione corretta prima di effettuare il tiro.
Non utilizzare il Selettore di Sicurezza se presenta segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:

Verificare che l'arma sia scarica e non contenga munizioni.
Rimuovere il vecchio selettore, se presente.

Installazione del Selettore di Sicurezza STRIKE:

Inserire il Selettore di Sicurezza STRIKE nell'apposito alloggiamento.
Assicurarsi che il braccio della leva sia allineato correttamente.
Fissare il Selettore di Sicurezza in posizione utilizzando le viti fornite.

Configurazione:

Scegliere l'escursione desiderata (60 o 90 gradi) in base alle preferenze personali.
Regolare la posizione per utenti mancini, destrorsi o ambidestri.

Uso

Attivazione della Sicurezza:

Utilizzare l'azione a leva unica per attivare rapidamente la sicurezza.
Assicurarsi di non alterare la presa di sparo durante il cambio di posizione.

Passaggio alla Modalità Fuoco:

Controllare che il Selettore di Sicurezza sia in posizione "Fuoco" prima di procedere al tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Non smaltire il Selettore di Sicurezza STRIKE con i rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali metallici e delle parti dell'arma.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Selettore di Sicurezza STRIKE, si prega di contattare il punto
di contatto dell'UE per la sicurezza dei prodotti.

Si ricorda ai consumatori di seguire sempre queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del
Selettore di Sicurezza STRIKE. La sicurezza è una priorità e la corretta gestione del prodotto è essenziale per
prevenire incidenti e garantire un'esperienza di utilizzo positiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przełącznika STRIKE
SELECTOR SWITCH

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Przełącznika STRIKE SELECTOR SWITCH od STRIKE INDUSTRIES. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o ergonomii i intuicyjności, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami użytkowania, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przełącznika przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie zauważone uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich służb.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że przełącznik jest w odpowiedniej pozycji przed rozpoczęciem strzelania.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać przełącznika samodzielnie.
Używaj przełącznika tylko w warunkach, do których został zaprojektowany.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Zainstaluj przełącznik zgodnie z instrukcjami producenta, zwracając uwagę na kierunek montażu (60
lub 90 stopni).
Sprawdź, czy dźwignie są prawidłowo zamocowane i nie mają luzów.

Użytkowanie

Przed użyciem zawsze sprawdź, czy przełącznik działa poprawnie.
Użyj wydłużonej dźwigni jako wsparcia dla kciuka, aby zapewnić stabilność.
Zmieniając pozycję przełącznika, zawsze rób to z zachowaniem ostrożności, aby nie zmieniać chwytu
strzelania.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj przełącznika do ogólnych odpadów komunalnych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z
lokalnym punktem wsparcia.

Zgłaszanie Produktów Niezgodnych z Bezpieczeństwem
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty, zgłoś je odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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STRIKE SELECTOR SWITCH Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa STRIKE SELECTOR SWITCH tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on tarkoitettu auttamaan sinua
ymmärtämään tuotteen turvallista käyttöä ja varmistamaan, että noudatat EU:n yleisiä tuoteturvallisuusasetuksia
(GPSR). Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kytkin on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Älä yritä muuttaa tai purkaa tuotetta itse.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, tarvittaessa.
Huomioi, että kytkinmekanismi voi reagoida herkästi, joten käytä sitä varoen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Valitse haluamasi heittoaste (60 tai 90 astetta) ja suunta (vasen, oikea tai molemmat).
Kiinnitä kytkin paikalleen valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.

Käyttö

Ota kytkin käyttöön varovasti ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Käytä pitkää vipua osoituskohtana ja peukalon lepuutuskohteena kummassakin asennossa.
Aktivoi turvallisuus nopeasti ja tehokkaasti tarpeen mukaan.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.
Kaikilla tuotteilla tulee olla EUpohjainen yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.
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Säkerhetsinstruktioner för STRIKE SELECTOR
SWITCH

Introduktion
Tack för att du valt STRIKE SELECTOR SWITCH från STRIKE INDUSTRIES. Denna säkerhetsväljare är designad
för att ge en ergonomisk och intuitiv användarupplevelse. För att säkerställa säkerheten och effektiviteten vid
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid säkerhetsväljaren i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador före användning. Använd inte en defekt produkt.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att säkerhetsläget är korrekt inställt innan du hanterar vapnet.
Använd inte produkten om du är osäker på dess funktion eller installation.
Undvik att ändra greppet om avfyrningen när du aktiverar säkerheten.
Använd den förlängda spaken som stöd för att säkerställa korrekt användning i både vänster och
högerhandade konfigurationer.
Var medveten om att felaktig användning kan leda till oavsiktlig avfyrning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Följ alltid tillverkarens installationsanvisningar.
Se till att produkten är korrekt monterad innan du använder den.
Använd lämpliga verktyg för installation för att undvika skador.

Användning

För att aktivera säkerheten, tryck ned vippfunktionen med ett fast grepp.
Vid byte av position, säkerställ att du inte tappar greppet om avfyrningen.
Justera säkerhetsväljaren för att passa antingen 60 eller 90 graders rörelse beroende på din preferens.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala bestämmelser för avfall och återvinning.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller behov av support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats
för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktigt för oss.
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Návod k bezpečnému používání přepínače STRIKE
SELECTOR SWITCH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili přepínač STRIKE SELECTOR SWITCH od společnosti STRIKE INDUSTRIES. Tento
produkt byl navržen s ohledem na ergonomii a bezpečnostní aspekty, aby vám poskytl snadnou manipulaci a
efektivní ovládání. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a správné
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s jeho funkcemi a bezpečnostními
opatřeními.
Udržujte přepínač mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím vždy zkontrolujte, zda je přepínač správně nainstalován a funkční.
V případě jakýchkoli poškození nebo opotřebení přepínače jej nepoužívejte a kontaktujte odborníka na
opravu.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Při změně pozice přepínače se ujistěte, že máte pevný úchop a správnou polohu prstů.
Nepoužívejte přepínač, pokud je vlhký nebo znečištěný.
Neprovádějte žádné úpravy nebo modifikace přepínače, které nejsou uvedeny v tomto návodu.
Vždy používejte přepínač v souladu s pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti před začátkem instalace.
Nainstalujte přepínač podle pokynů uvedených v manuálu k vašemu zařízení AR15.
Zkontrolujte, zda je přepínač pevně uchycen a bez vůlí.

Používání

Před každým použitím se ujistěte, že je přepínač v pozici "na bezpečno".
Při přepínání do pozice "na palbu" dbejte na to, abyste měli správnou oporu palce a stabilní úchop.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o správném používání, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci přepínače dodržujte místní předpisy o nakládání s odpady.
Zajistěte, aby byl produkt recyklován nebo zlikvidován způsobem, který nepoškodí životní prostředí.
Nepoškozujte bezpečnostní mechanismy produktu při jeho likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na příslušné úřady
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali přepínač STRIKE SELECTOR SWITCH. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.


